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Karten, Seehandbücher und Leuchtfeuerverzeich-
nisse usw. bitte sofort berichtigen. 

 Charts, Sailing Directions and Lists of Lights etc. 
to be corrected immediately. 

   
Geographische Länge bezogen auf den Nullmeridian.  Geographic longitude referred to Greenwich meridian. 
   
Kurse und Peilungen rechtweisend in Graden von 
000° bis 360°. 

 True courses and bearings in degrees from 000° to 
360°. 

   
Sektorengrenzen der Feuer von See aus.  Sector limits of lights from seaward. 
   
Tragweiten für 10 sm meteorologische Sichtweite; 
Sichtweiten für 5 m Augeshöhe. 

 Luminous ranges at 10 nautical miles meteorological 
visibility, at 5 m height of eye. 

   
Tiefenangaben und trockenfallende Höhen bezogen 
auf das Kartennull. 

 Depths and drying heights referred to Chart Datum. 

   
Andere Höhen bezogen auf kartenspezifische Höhen-
bezugsflächen. 

 Other heights referred to chart specific height datum. 

   
Entfernungsangaben in metrischen Maßen sowie in 
Seemeilen (sm) und Kabellängen (kbl). 

 Distances in metric units, nautical miles, and cable 
lengths. 

   
Zeichen und Abkürzungen in den deutschen Seekar-
ten siehe Karte 1/INT 1. 

 For symbols and abbreviations used in the German 
nautical charts, please refer to Karte 1/INT 1. 

   
Weitere Abkürzungen und Erklärungen in der „Jährli-
chen Beilage zu den Nachrichten für Seefahrer“ (NfS) 
sowie im „Handbuch für Brücke und Kartenhaus“. 

 Additional abbreviations and explanations are pro-
vided in the enclosure to the “Annual enclosure to the 
Notices to Mariners” (NfS) and in the “Handbuch für 
Brücke und Kartenhaus”. 

   
Übersetzungen  Translations 
Die bereitgestellten englischen Übersetzungen sind 
ein Service für die internationale Schifffahrt. Rechts-
verbindlich ist der deutsche Text. 

 The provided English translations are a service for the 
international shipping. The German text version pre-
vails in any case. 

   
Freiwillige Mitarbeit  Voluntary cooperation 
Jeder Hinweis zur Vervollständigung oder Berichti-
gung der nautischen Veröffentlichungen dient der 
Seeschifffahrt. Beiträge erbitten wir an das: 

 Any information provided to supplement or correct 
nautical publications supports the safety of navigation. 
Such information should be sent to: 

   
   Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
   Neptunallee 5, 18057 Rostock 
   Telefon/Telephone  +49 (0) 3 81 45 63-5  (Vermittlung/operator) 
   Telefax   +49 (0) 3 81 45 63-9 48  (Vermittlung/operator) 
   E-Mail/E-mail  nfs@bsh.de 
   Internet   www.bsh.de 
   
Die Inhalte dieses Werkes sind rechtlich geschützt. 
Die dadurch begründeten Rechte, insbesondere die 
der Übersetzung, des Nachdrucks, des Vortrags, der 
Entnahme von Abbildungen und Tabellen, der Ver-
breitung, der Mikroverfilmung oder der Vervielfälti-
gung auf anderen Wegen und der Speicherung blei-
ben, auch bei nur auszugsweiser Verwertung, vorbe-
halten. Eine Vervielfältigung dieses Werkes oder von 
Teilen dieses Werkes ist auch im Einzelfall nur in den 
Grenzen der gesetzlichen Bestimmungen der Bun-
desrepublik Deutschland zulässig. 

 The contents of this publication are protected by cop-
yright. All rights are reserved, specifically the rights of 
translation, reprinting, recitation, reuse of illustrations 
and tables, promulgation, reproduction on microfilm or 
in any other way, as well as the right of storage, either 
in whole or in part. Reproduction of this publication or 
parts of this publication is permitted only under the 
provisions of German law, also in individual cases. 

   
Verbindlicher Endpreis Monatsabonnement € 12,50 
inkl. MwSt., Einzelheft € 4,00 inkl. MwSt. (zzgl. Post-
zustellgebühr)  
(für den Europäischen Wirtschaftsraum gelten die 
Preise als „Unverbindliche Preisempfehlung“) 

 Fixed price per month € 12.50 incl. VAT, single issue  
€ 4.00 incl. VAT (plus postage) 
 
(In the European Economic Area, the above prices are 
recommended prices) 
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P- und T-Berichtigungen/P and T corrections 
Nach den Nachrichten für Seefahrer Heft 01/2020 bis zum Heft 36/2022 
According to the German Notices to Mariners (NfS) issue 01/2020 to issue 36/2022 

 

Neuerscheinungen des BSH/New BSH publications 

Bücher/Books: – 

Karten/Charts: – 

 

Teil 1 – Berichtigungen zu den Karten/Part 1 – Corrections to charts 

Nordsee/North Sea 
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1330 

1350 
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1540 

 

1541 

 

1610 

 

1730 

 

Ostsee/Baltic Sea 

40 
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Teil 2 – Berichtigungen zu den Seebüchern/Part 2 – Corrections to nautical publications 

 

keine/nil  

 

Teil 3 – Mitteilungen/Part 3 – Notifications 

• DE. Ostsee. Deutsche Ostseeküste. Kieler Förde. Hörnbrücke. Öffnungszeiten/DE. Baltic Sea. German Coast. 
Kiel Fjord. Hörnbrücke Bridge. Openings 

• DE. Ostsee. BSH. Bekanntmachung zur grenzüberschreitenden Beteiligung nach § 59 Abs. 1 Umweltverträg-
lichkeitsprüfungsgesetz über die grenzüberschreitende Umweltverträglichkeitsprüfung für den geplanten Off-
shore-Windpark „Skåne Havsvindpark“ in der schwedischen ausschließlichen Wirtschaftszone/DE. Baltic Sea. 
BSH. Announcement on transboundary participation according to Section 59 para. 1 Environmental Impact 
Assessment Act on the transboundary environmental impact assessment for the planned offshore wind farm 
“Skåne Havsvindpark” in the Swedish exclusive economic zone 

• DE. Nordsee. BSH. Bekanntmachung über die Festlegung der Untersuchungsrahmen für die Flächen in den 
Gebieten N-9 und N-10 und Veröffentlichung der finalen Untersuchungsrahmen für die Flächen N-9.1, N-9.2, 
N-9.3, N-10.1 sowie N-10.2/DE. North Sea. BSH. Notification on the determination of the investigation frame-
works for the sites in the areas of N-9 and N-10 and the publication of the final investigation frameworks for 
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P- und T-Berichtigungen/P and T corrections 
 
Gültige P- und T-Berichtigungen  P and T Corrections in force 
vom 16. September 2022 
 
Nach den Nachrichten für Seefahrer 
Heft 01/2020 bis zum Heft 36/2022 

 dated 16 September 2022 
 
According to the German Notices to Mariners (NfS) 
issue 01/2020 to issue 36/2022    

Karten-Nr. NfS-Heft-Nr. 
Chart No. NfS issue No. 

Karten-Nr. NfS-Heft-Nr. 
Chart No. NfS issue No. 

T  30 2022: 26 
T  31 2021: 38, 39 
  2022: 26 
T  36 2022: 26 
P  40 2022: 26 
T  40 2021: 17 
T  43 2021: 38 
T  51 2021: 44 
T  98 2021: 39 
  2022: 15, 29–30 
 

T  151 2020: 52–53 
  2021: 01, 17 
P  162 2022: 26 
T  1100 2022: 17 
T  1180 2022: 26 
T  1514 2021: 01 
T  1860 2022: 17 
T  2210 2022: 26 
T  2220 2021: 38 
T  2241 2021: 44 
 

 
 



  

Ber icht igungen zu den Kar ten /Correct ions to charts  37/22 
 

1.1 

Teil 1/Part 1 
Berichtigungen zu den Karten/Corrections to charts 
 

 

Nordsee/North Sea 

 
 

 1220 

Letzte NfS:  

35/22 

S-lich Buschsand  

 

Ersetze 

Replace 
  B 18 

durch 

by   54° 01,07’ N  008° 38,50’ E 
 

(WSA Elbe-Nordsee 236/22) 37/22 

 

 

 
 

 1320 

Letzte NfS:  

49/21 

Norderhever. Mittelhever  

 

Trage ein 

Insert 
  

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  54° 27,32’ N  008° 35,95’ E 
       

 

 

Fl.G.4s 

7    54° 21,88’ N  008° 26,76’ E 

       

Ersetze 

Replace 
  

Fl.G.4s 

7 

durch 

by   54° 21,78’ N  008° 26,70’ E 
 

(WSA Elbe-Nordsee, Survey 84498/22; WSA Elbe-Nordsee 241, 242/22) 37/22 

 

 

 
 

 1330 

Letzte NfS:  

49/21 

Norderhever  

 

Trage ein 

Insert 
 

 

und streiche 

and delete  

dicht dabei 

close by  54° 27,32’ N  008° 35,95’ E 
 

(WSA Elbe-Nordsee, Survey 84498/22) 37/22 

 

 

 
 

 1350 

Letzte NfS:  

36/22 

W-lich Eidersperrwerk  

 

Ersetze 

Replace 
  50 

durch 

by   54° 16,29’ N  008° 47,26’ E 
 

(WSA Elbe-Nordsee 235/22) 37/22 

 

 

 
 

 

 1   

 

 

 1   
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1.2 

 1360 

Letzte NfS:  

36/22 

S-lich Buschsand  

 

Ersetze 

Replace 
  B 18 

durch 

by   54° 01,07’ N  008° 38,50’ E 
 

(WSA Elbe-Nordsee 236/22) 37/22 

 

 

 
 

 1540 

Letzte NfS:  

35/22 

Bremerhaven  

 

Streiche 

Delete 
 

 Ru    53° 32,2’ N  008° 34,5’ E 

       

Trage ein 

Insert 
 Fl.Y.1s    53° 32,14’ N  008° 34,46’ E 

      53° 32,16’ N  008° 34,58’ E 

 
Siehe/see 35/22 – 1540  

  
 

(WSA Weser-Jade-Nordsee 110/22; BSH N2) 37/22 

 

 

 
 

 1541 

Letzte NfS:  

35/22 

Bremerhaven  

 

Streiche 

Delete  Ru    53° 32,16’ N  008° 34,50’ E 
       

 

 Fl.Y.1s    53° 32,14’ N  008° 34,61’ E 

       

Trage ein 

Insert 
 Fl.Y.1s    53° 32,140’ N  008° 34,460’ E 

      53° 32,160’ N  008° 34,580’ E 
       

 

  

zwischen 

between 53° 32,140’ N  008° 34,460’ E 

 

  

 53° 32,160’ N  008° 34,580’ E 
53° 32,175’ N  008° 34,580’ E 
53° 32,155’ N  008° 34,460’ E 
53° 32,140’ N  008° 34,460’ E 

 
Siehe/see 35/22 – 1541  

  
 

(WSA Weser-Jade-Nordsee 110/22; BSH N2) 37/22 

 

 

 
 

 

 

 

 



  

Ber icht igungen zu den Kar ten /Correct ions to charts  37/22 
 

1.3 

 1610 

Letzte NfS:  

36/22 

S-lich Buschsand  

 

Ersetze 

Replace 
  B 18 

durch 

by   54° 01,07’ N  008° 38,50’ E 
 

(WSA Elbe-Nordsee 236/22) 37/22 

 

 

 
 

 1730 

Letzte NfS:  

29-30/22 

W-lich Eidersperrwerk  

 

Ersetze 

Replace 
  50 

durch 

by   54° 16,29’ N  008° 47,26’ E 
 

(WSA Elbe-Nordsee 235/22) 37/22 
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1.4 

Ostsee/Baltic Sea 

 
 

40 

INT 1201 

Letzte NfS:  

29-30/22 

Bornholm – Ystad  

 

Trage ein 

Insert 
 

    

zwischen 

between 55° 10,27’ N  014° 42,35’ E 

 

     

55° 10,20’ N  014° 39,63’ E 
55° 15,79’ N  014° 21,47’ E 
55° 15,68’ N  013° 54,22’ E 
55° 15,90’ N  013° 53,51’ E 
55° 25,25’ N  013° 50,56’ E 

 

(DK GST 34/315/22) 37/22 

 

 

 
 

1514 

INT 1297 

Letzte NfS:  

29-30/22 

Kacza-Mündung  

 

Trage ein 

Insert 
 

 SK-2    53° 52,36’ N  014° 20,74’ E 
       

 

 SK-4    53° 52,43’ N  014° 20,69’ E 
 

(PL 35/424/22) 37/22 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



  

Ber icht igungen zu den Seebüchern/Correct ions to naut ica l publ icat ions  37/22 
 

2.1 

Teil 2/Part 2 
Berichtigungen zu den Seebüchern/Corrections to nautical publications 
 

(Gültig bis zur nächsten Ausgabe) 

(Valid till next edition) 

 

 
 

keine/nil 

 

 





  

Mit te i lungen/Noti f icat ions  37/22 
 

3.1 

Teil 3/Part 3 
Mitteilungen/Notifications 
 

 
 

 DE. Ostsee. Deutsche Ostseeküste. Kieler 
Förde. Hörnbrücke. Öffnungszeiten 

  DE. Baltic Sea. German Coast. Kiel Fjord. 
Hörnbrücke Bridge. Openings 

(Mitteilung im NfS-Heft 20/22 aufgehoben)  (Notification in NfS issue 20/22 cancelled) 
   
54° 18,90’ N   010° 08,15’ E  54° 18,90’ N   010° 08,15’ E 
   
     

Montag – Freitag  Sonnabend, Sonn- und Feiertage 
Monday – Friday  Saturday, Sunday and Holidays 

06:20 – 06:35  09:10 – 09:25 
10:45 – 11:00  09:55 – 10:10 
15:00 – 15:15  10:45 – 11:00 
16:00 – 16:15*  15:00 – 15:15 
16:40 – 16:55  16:40 – 16:55 
18:05 – 18:20  18:00 – 18:15 
19:30 – 19:45  19:20 – 19:35 
20:55 – 21:10     

       
   
* nur bei Bedarf für Museumshafen  * only on demand for museum port 
   
Die Zeiten gelten ab sofort bis 23. Oktober 2022. 
Fahrzeuge müssen sich 20 Minuten vor der beabsich-
tigten Passage unter Telefon +49 (0) 4 31  5 94 12 63 
anmelden. 

 The times are valid from now until 23 October 2022. 
Vessels have to call by phone +49 (0) 4 31  5 94 12 63 
20 minutes before intended passage. 

(WSA Ostsee 230/22) 37/22 
 
 
 
 

 DE. Ostsee. BSH. Bekanntmachung zur grenz-
überschreitenden Beteiligung nach § 59  
Abs. 1 Umweltverträglichkeitsprüfungsgesetz 
über die grenzüberschreitende Umweltver-
träglichkeitsprüfung für den geplanten Offs-
hore-Windpark „Skåne Havsvindpark“ in der 
schwedischen ausschließlichen Wirtschafts-
zone 

  DE. Baltic Sea. BSH. Announcement on trans-
boundary participation according to Section 
59 para. 1 Environmental Impact Assessment 
Act on the transboundary environmental im-
pact assessment for the planned offshore 
wind farm “Skåne Havsvindpark” in the Swe-
dish exclusive economic zone 

   

Siehe Anhang  See annex 

(BSH O3 06/09/22) 37/22 
 
 
 
 

 DE. Nordsee. BSH. Bekanntmachung über die 
Festlegung der Untersuchungsrahmen für die 
Flächen in den Gebieten N-9 und N-10 und 
Veröffentlichung der finalen Untersuchungs-
rahmen für die Flächen N-9.1, N-9.2, N-9.3,  
N-10.1 sowie N-10.2 

  DE. North Sea. BSH. Notification on the deter-
mination of the investigation frameworks for 
the sites in the areas of N-9 and N-10 and the 
publication of the final investigation frame-
works for sites N-9.1, N-9.2, N-9.3, N-10.1 and 
N-10.2 

   

Siehe Anhang  See annex 

(BSH O3 06/09/22) 37/22 
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A DE. Baltic Sea. BSH

 Announcement of the Federal Maritime and 
Hydrographic Agency on transboundary par-
ticipation according to Section 59 para. 1 
(Environmental Impact Assessment Act) on the 
transboundary environmental impact assess-
ment for the planned offshore wind farm 
“Skåne Havsvindpark” in the Swedish exclu-
sive economic zone (EEZ) of the Baltic Sea.

Announcement

By letter dated 25 August 2022 the Swedish Environ-
mental Protection Agency sent Consultation docu-
ments for the planned windfarm “Skåne Havsvind-
park” in Sweden’s economic zone in order to carry out 
Germany’s transboundary participation in accordance 
with Article 5 of the Convention on Environmental 
Impact Assessment in a Transboundary Framework 
(Espoo Convention). The following documents:

• Consultation in accordance with Articles 4 and 5 of 
the Espoo Convention on Environmental Impact As-
sessment in a Transboundary Context for the plan-
ned offshore wind farm, “Skåne Havsvindpark”

• Application for a permit pursuant to Chapter 7, §28a 
of the Environmental Code for the construction, 
operation and decommissioning of the Skåne Off-
shore Wind Farm wind farm in Sweden’s economic 
zone, Stand 09/2021

• Application for a permit under the Swedish Exclu-
sive Economic Zone Act (1992:1140) for the const-
ruction, operation and decommissioning of the 
Skåne Offshore Wind Farm in the Swedish Econo-
mic Zone, Stand 09/2021

• Annex A1. Map and coordinates of the original pro-
ject area

• Annex A2. Map and coordinates of the reduced pro-
ject area

• Annex B. Environmental assessment reduced 
scope Skåne Offshore Wind Farm, Stand 05/2022

• Annex B1. Visualization of reduced project area 
from Cape Arkona

• Supplement to the application Case no. 677-2022 
concerning the preparation of Skåne Offshore 
Windfarm AB’s application for a permit under the 
Swedish Economic Zone Act (1992 : 1140) for the 
construction and operation of Skåne Offshore Wind 
Farm, Stand 30.06.2022

are available online on the BSH website at  
www.bsh.de (via the “Announcements” tab) in the 
period from 16 September 2022 to 30 September 
2022 inclusive.

A DE. Ostsee. BSH. 

 Bekanntmachung des Bundesamtes für See-
schifffahrt und Hydrographie zur grenzüber-
schreitenden Beteiligung nach § 59 Abs. 1 
(Umweltverträglichkeitsprüfungsgesetz) über 
die grenzüberschreitende Umweltverträglich-
keitsprüfung für den geplanten Offshore-Wind-
park „Skåne Havsvindpark“ in der schwedi-
schen ausschließlichen Wirtschaftszone 
(AWZ) der Ostsee.

Bekanntmachung

Die schwedische Umweltschutzbehörde hat mit  
Schreiben vom 25. August 2022 Konsultationsunterla-
gen für den geplanten Offshore-Windpark „Skåne 
Havsvindpark“ in der schwedischen Wirtschaftszone 
übersandt, um die grenzüberschreitende Beteiligung 
Deutschlands gemäß Artikel 5 des Übereinkommens 
über die Umweltverträglichkeitsprüfung im grenzüber-
schreitenden Rahmen (Espoo-Konvention) durchzu-
führen. Die folgenden Unterlagen:

• Consultation in accordance with Articles 4 and 5 of 
the Espoo Convention on Environmental Impact As-
sessment in a Transboundary Context for the plan-
ned offshore wind farm, “Skåne Havsvindpark”

• Application for a permit pursuant to Chapter 7, §28a 
of the Environmental Code for the construction, 
operation and decommissioning of the Skåne Off-
shore Wind Farm wind farm in Sweden’s economic 
zone, Stand 09/2021

• Application for a permit under the Swedish Exclu-
sive Economic Zone Act (1992:1140) for the const-
ruction, operation and decommissioning of the 
Skåne Offshore Wind Farm in the Swedish Econo-
mic Zone, Stand 09/2021

• Annex A1. Map and coordinates of the original pro-
ject area

• Annex A2. Map and coordinates of the reduced pro-
ject area

• Annex B. Environmental assessment reduced 
scope Skåne Offshore Wind Farm, Stand 05/2022

• Annex B1. Visualization of reduced project area 
from Cape Arkona

• Supplement to the application Case no. 677-2022 
concerning the preparation of Skåne Offshore 
Windfarm AB’s application for a permit under the 
Swedish Economic Zone Act (1992 : 1140) for the 
construction and operation of Skåne Offshore Wind 
Farm, Stand 30.06.2022

• UVP-Bericht für die Errichtung, den Betrieb und die 
Außerbetriebnahme des Windparks Skåne Havs-
vindpark V 5, Stand 09/2021

stehen online auf der BSH-Webseite unter  
www.bsh.de (über den Reiter „Bekanntmachungen“) 
in der Zeit vom 16. September 2022 bis einschließ-
lich 30. September 2022 zur Verfügung.



Zusätzlich liegen die Unterlagen in den Bibliotheken 
des BSH in Hamburg und in Rostock an den unten 
angegebenen Adressen zur Einsichtnahme unter 
Anwendung der jeweils geltenden Hygiene- und 
Abstandsmaßnahmen aus. Sollte eine Einsichtnahme 
gewünscht werden, wird um eine Anmeldung zur Ter-
minvereinbarung unter der genannten Adresse oder 
per E-Mail an EingangOdM@bsh.de gebeten.

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie            
– Bibliothek –
Bernhard-Nocht-Straße 78
20359 Hamburg 

Montag, Mittwoch und 
Donnerstag 09:00–15:00 Uhr
Dienstag  09:00–16:00 Uhr
Freitag  09:00–14:30 Uhr

und im 

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie
– Bibliothek –
Neptunallee 5
18057 Rostock

Montag, Mittwoch und 
Donnerstag 08:30–11:30 Uhr und
    13:00–15:00 Uhr
Freitag   08:30–11:30 Uhr und
    13:00–14:00 Uhr
Dienstag  geschlossen.

Einwendungen gegen bzw. Äußerungen zu dem 
Vorhaben sind spätestens bis einschließlich 30. Sep-
tember 2022 (maßgeblich ist der Tag des Eingangs) 
schriftlich oder elektronisch beim BSH, Dienstsitz 
Hamburg oder Rostock zu erheben. Elektronische 
Äußerungen sind an folgende E-Mail-Adressen zu 
übersenden:

EingangOdM@bsh.de und dajana.ruge@bsh.de

Die Möglichkeit zur Abgabe von Erklärungen zur 
Niederschrift ist angesichts der derzeitigen 
Beschränkungen durch die COVID19-Pandemie 
ausgeschlossen.

Die Einwendungen bzw. Äußerungen  müssen Namen 
und Anschrift der Einwenderin/ des Einwenders/ 
Organisation enthalten.

Im Auftrag
Dajana Ruge

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie

Hamburg, 16. September 2022

AZ.: BSH/515/Skåne Havsvindpark/SWE/GÜ

In addition, the application documents are available 
for inspection in the BSH libraries in Hamburg and 
Rostock at the addresses given below, subject to the 
respective applicable hygiene and distance mea-
sures. If you wish to inspect the documents, please 
register for an appointment at the above address or by 
e-mail to EingangOdM@bsh.de.

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie             
– Bibliothek – 
Bernhard-Nocht-Straße 78
20359 Hamburg 

Monday, Wednesday and
Thursday 0900–1500
Tuesday  0900–1600
Friday    0900–1430

and at the 

Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie 
– Bibliothek – 
Neptunallee 5
18057 Rostock

Monday, Wednesday and
Thursday  0830–1130 and
    1300–1500
Friday:   0830–1130 and
    1300–1400
Tuesday  closed.

Comments may be submitted in writing or by E-Mail 
to the Federal Maritime and Hydrographic Agency in 
Hamburg or Rostock 30 September 2022 by the lat-
est. E-Mails must be sent to the following e-mail 
addresses:

EingangOdM@bsh.de and dajana.ruge@bsh.de

In view of the current restrictions due to the 
COVID19 pandemic, the possibility of recording 
statements in writing by the competent authority 
is excluded.

The comments have to include name and address of 
the commentator/organisation.

For the Federal Maritime and Hydrographic Agency
Dajana Ruge

Hamburg, 16 September 2022

FR.: BSH/515/Skåne Havsvindpark/SWE/GÜ



A DE. North Sea. BSH. 

 Notification by the Federal Maritime and Hydro-
graphic Agency (BSH) on the determination of 
the investigation frameworks for the sites in 
the areas of N-9 and N-10

 Publication of the final investigation frame-
works for sites N-9.1, N-9.2, N-9.3 and N-10.1 as 
well as N-10.2 in the German exclusive eco-
nomic zone

According to Section 12 para. 3 Offshore Wind Energy 
Act (WindSeeG), the BSH, as the body responsible for 
the preliminary investigation of sites, has determined 
the investigation frameworks for the preliminary inves-
tigations on 5 September 2022 on the basis of the 
comments received during the participation procedure. 

We would like to point out that the zoning of areas  
N-9 and N-10 has changed since the publication of the 
draft investigation framework. The sites whose suit-
ability for the construction and operation of offshore 
wind turbines is being examined are defined in the site 
development plan. By 2025, these include areas 
N-9.1, N-9.2, N-9.3, N-10.1 and N-10.2.

The investigation framework defines the type and 
scope of the investigations and explorations to be car-
ried out for the preliminary investigation of an area for 
offshore wind farms. At the same time, it regulates 
which data and reports are to be prepared on the 
basis of the investigations. The BSH is responsible for 
conducting and documenting these investigations.

The investigation frameworks contain specifications 
on the areas of marine environment, subsoil, wind 
conditions, oceanography and shipping. The investi-
gations are adapted to the special features of the 
respective sites.

The basis for defining the investigation frameworks is 
the participation of authorities, associations, rec-
ognised environmental organisations and companies. 
They were able to comment on the planned determi-
nations. According to § 12 para. 2 WindSeeG in con-
junction with § 1 no. 12 PlanSiG, a hearing was not 
held.

The results of the preliminary investigation, particu-
larly in the areas of marine environment and shipping, 
form the basis for the BSH's assessment of whether 
the area is suitable for the construction and operation 
of offshore wind turbines. As part of the suitability 
assessment, the BSH also carries out a Strategic 
Environmental Assessment (SEA). The published 
assessment framework also serves as the basis for 
conducting the SEA and contains the scope and level 
of detail of the information to be included in the envi-
ronmental report Sites suitable for the generation of 
offshore wind energy are put out to tender by the Fed-
eral Network Agency. The information from the prelim-
inary investigation is published with the announce-
ment of the tender for the respective site. Companies 
prepare their bids on the basis of this information. 

A DE. Nordsee. BSH. 

 Bekanntmachung des Bundesamtes für See-
schifffahrt und Hydrographie (BSH) über die 
Festlegung der Untersuchungsrahmen für die 
Flächen in den Gebieten N-9 und N-10 

 Veröffentlichung der finalen Untersuchungs-
rahmen für die Flächen N-9.1, N-9.2, N-9.3 und 
N-10.1 sowie N-10.2 in der deutschen aus-
schließlichen Wirtschaftszone

Gemäß § 12 Abs. 3 WindSeeG hat das BSH als für 
die Voruntersuchung zuständige Stelle am 5. Septem-
ber 2022 auf Grundlage der im Rahmen des Beteili-
gungsverfahrens eingegangenen Stellungnahmen die 
Untersuchungsrahmen für die Voruntersuchungen der 
Fläche nach pflichtgemäßem Ermessen festgelegt.

Wir möchten darauf hinweisen, dass sich die Flächen-
zuschnitte der Gebiete N-9 und N-10 gegenüber dem 
Stand der Veröffentlichung des Entwurfs des Untersu-
chungsrahmens geändert haben. Die Flächen, deren 
Eignung im Hinblick auf die Errichtung und den 
Betrieb von Windenergieanlagen auf See geprüft wer-
den, legt der Flächenentwicklungsplan fest. Dies sind 
bis zum Jahr 2025 unter anderem die Flächen N-9.1, 
N-9.2, N-9.3, N-10.1 und N-10.2.

Der Untersuchungsrahmen legt Art und Umfang der 
Untersuchungen und Erkundungen fest, die zur Vorun-
tersuchung einer Fläche für Offshore-Windparks durch-
geführt werden. Gleichzeitig regelt er, welche Daten 
und Berichte auf Grundlage der Untersuchungen 
erstellt werden. Für die Durchführung und Dokumenta-
tion dieser Untersuchungen ist das BSH zuständig.

Die Untersuchungsrahmen enthalten Festlegungen 
zu den Bereichen Meeresumwelt, Baugrund, Wind-
verhältnisse, Ozeanographie und Schifffahrt. Die 
Untersuchungen sind auf die Besonderheiten der 
jeweiligen Flächen angepasst.

Grundlage für die Festlegung der Untersuchungsrah-
men ist eine Beteiligung von Behörden, Verbänden, 
anerkannten Umweltvereinigungen und Unterneh-
men. Diese konnten zu den geplanten Festlegungen 
Stellung nehmen. Auf einen Anhörungstermin wurde 
gemäß § 12 Abs. 2 WindSeeG i.V.m. § 1 Nr. 12 Plan-
SiG verzichtet.

Die Ergebnisse der Voruntersuchung v.a. für die Berei-
chen Meeresumwelt und Schifffahrt sind eine Grund-
lage für die Prüfung des BSH, ob die Fläche  
für die Errichtung und den Betrieb von Windenergie-
anlagen auf See geeignet ist. Im Rahmen der Eig-
nungsprüfung führt das BSH auch eine Strategische 
Umweltprüfung (SUP) durch. Der veröffentlichte Unter-
suchungsrahmen dient auch als Grundlage für die 
Durchführung der SUP und enthält den Umfang und 
Detaillierungsgrad der in den Umweltbericht aufzuneh-
menden Angaben Flächen, die für die Erzeugung von 
Windenergie auf See geeignet sind, werden durch die 
Bundesnetzagentur ausgeschrieben. Die Informatio-
nen aus der Voruntersuchung werden mit der Bekannt-
machung der Ausschreibung für die jeweilige Fläche 
veröffentlicht. Auf Grundlage dieser Informationen 
erstellen Unternehmen ihre Gebote. 



Die finalen Dokumente sind auf der Internetseite des 
BSH unter www.bsh.de (Themen > Offshore > Flä-
chenvoruntersuchung) abrufbar.

Im Auftrag
Mirko Grüter
Bundesamt für Seeschifffahrt und Hydrographie

Hamburg, den 16. September 2022

Az.: 5531/U-RahmN9-fin
5531/U-RahmN10-fin

The final documents are published on the BSH’s web-
site www.bsh.de (Themen > Offshore > Flächenvorun-
tersuchung) in German language.

For the Federal Maritime and Hydrographic Agency 
Mirko Grüter

Hamburg, 16 September 2022

File ref.: 5531/U-RahmN9-fin
5531/U-RahmN10-fin
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